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Les articles publiés dans ce bulletin 
nôengagent dôaucune fa­on la 
responsabilité du mouvement des 
Alcooliques anonymes dans son 
ensemble, ni celle des membres A.A. 
de la Région (87) sud -ouest du 
Québec.  

Je suis responsable... 
Si quelquôun quelque part, tend 
la main en qu°te dôaide, je veux 
que celle des A.A. soit  toujours 
là... et de cela je suis 
responsable. 
 
I am responsible… 
When anyone, anywhere, 
reaches out for help, I want the 
hand of A.A. always to be 
there, and for that, I am 
responsible. 
 
Yo soy responsable… 
C u a n d o  c u a l q u i e r a , 
dondequiera,  extienda su 
mano pidiendo ayuda, quiero 
que la mano de A.A. siempre 
esté allí. Y por esto: yo soy 
responsable. 

Lôimage de la  page  couverture est prise 
sur le net et est libre de droit. 

 
Lôemploi du masculin est utilis® dans 
le simple but dôall®ger et de faciliter la 
lecture du pr®sent texte. Il nôimplique 

aucune discriminante.  

 

Comité des communications internes  
 

Coordonnatrice Line R.  

Coordonnatrice adj.  Ghislaine P.  

Secrétaire et rédactrice  Réjeanne G.  

Correcteur anglais  Roland D.  

Correcteur espagnol André L.  

Publication anglaise Bruce P.  

Publication espagnole Guillermo C.  

 

DES GENS PRIVILÉGIÉS 

Hier soir, jôarrivais enthousiasm®e et 
émerveillée du rassemblement 
provincial des Alcooliques 
anonymes qui a eu lieu, cette 
année, à Jonquière. 
 

Près de 250 personnes sont venues 
des quatre régions du Québec se 
rencontrer, échanger, participer à 
cette magnifique journée et porter le 
message à un autre alcoolique. La 
plupart de ces personnes étaient 
des membres impliqués quelque 
part dans la structure des 
Alcooliques anonymes (groupe, 
district, région). De plus, nous avons 
eu la chance de rencontrer le nouvel 
administrateur territorial de lôEst du 
Canada et les quatre délégués du 
Qu®bec. Chacun dôeux nous a 
entretenus sur un sujet particulier 
tel : lôargent, lôinventaire, la 
Conf®rence, lôamour et la tol®rance, 
ainsi que lôamour et la 
reconnaissance. Côest sur ce 
dernier sujet que je môattarderai 
aujourdôhui. Ai-je de la gratitude 
envers le Mouvement des 
Alcooliques anonymes ? Suis-je 
capable de dire  MERCI ? 
 

Suis-je reconnaissante de la 
présence des A.A. au Québec ? Et 
envers le fondateur Dave B ? Ai-je 
de la gratitude envers la personne 
qui môa pr®sent® le Mouvement ?  
Envers celles qui môont accueilli et 
qui môaident ¨ rester abstinente et 
sobre pour aujourdôhui ? Suis-je 
reconnaissante dôavoir r®appropri® 
ma santé physique et mon bien-être 
psychologique ? Suis-je assez 
reconnaissante pour « être au 
service ? ». 
 

Bill W. nous dit dans ses 
réflexions : « Il aurait mieux valu 
que je ressente de la gratitude plutôt 
que de la suffisance ­ de la gratitude 
pour les souffrances de lôalcoolisme, 
de la gratitude pour ce 
rétablissement miraculeux permis 
par Dieu, de la gratitude pour le 
privil¯ge dô°tre au service de mes  

amis alcooliques, et de la gratitude 
pour les liens fraternels qui 
môattachent toujours plus 
intimement à eux, en une 
camaraderie que peu 
dôassociations connaissent ».(p. 
133) 
 

Je suis,  bien sur, fière de mon 
abstinence, de ma sobriété 
quotidienne mais ceci ne suffit pas, 
je dois acquérir et faire grandir ma 
gratitude. ç Un exercice que je 
pratique consiste à essayer de 
dresser un inventaire complet des 
bienfaits que jôai re­us, puis ¨ 
accepter sereinement les nombreux 
dons, tant matériels que spirituels, 
dont je b®n®ficie. Je môefforce 
ensuite dôen ressentir une joyeuse 
gratitude. À force de réfléchir et 
dô®prouver cet ®tat de gratitude, je 
réussis à vaincre ma tendance 
naturelle à me féliciter de tout 
progrès réalisé dans certaines 
sph¯res de ma vie. Jôessaie de 
môaccrocher de toutes mes forces ¨ 
cette vérité : un cîur rempli de 
reconnaissance ne peut 
entretenir de grandes vanités.  
Quand il déborde de gratitude, 
notre cîur bat s¾rement dôun 
amour altruiste, et côest la plus 
belle émotion que nous ne  
puissions jamais connaître.  »  
                           (R®flexions de Bill p.37) 
 

Je nous encourage à toucher 

quotidiennement à cette émotion. 
   

Line R. 

Édito
ria

l 
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We all know the Responsibility Statement, we hear it often at meetings and repeat it there together as a 
reminder that we are there to help others. If we look back to its origins when it was written for the 1965 A.A. 
International Convention in Toronto, we see that there is more to it than that. 
 

In the souvenir book for the 1965 Convention, Dr. Jack Norris writes: ñéWe must remember that A.A. will 
continue strong only so long as each of us freely and happily gives it away to another person, only as each of us 
takes our fair share of responsibility for sponsorship of those who still suffer, for the growth and integrity of our 
Group, for our Intergroup activities, and for A.A. as a whole. It is in taking responsibility that real freedom and the 
enduring satisfactions of life are found. A.A. has given us the power to choose ï to drink or not to drink ï and in 
doing so has given us the freedom to be responsible for ourselves. As we become responsible for ourselves, we 
are free to be responsible for our share in A.A., and unless we happily accept this responsibility we lose A.A.. 
Strange, isnôt it?ò 
 

We see the intention of this statement is to go much further than what we see at first glance. It was written to 
show us that in rebuilding our lives, we have a responsibility to help another alcoholic and to extend that helping 
hand in sponsorship, to our group, and beyond. In other words: it means service.  
 

Service for many of us means setting up, making coffee, or putting the chairs away. Service easily extends 
beyond that. We often look at service as óworkô instead of looking at it as another way to get involved in our new 
way of life. Is service óworkô or a chance to meet people outside of our home group as we take on the role of 
GSR? Is service not an opportunity to help others as we volunteer to be on a committee or take a shift at the 
phone lines? In service we learn to embody the Responsibility Statement and spread the message of hope that 
is Alcoholics Anonymous. 
   
 Simon T. 

I am Responsible.  When anyone, anywhere, reaches out for help, I want the 
hand of A.A. always to be there.  And for that, I am responsible. 

 

Salut salut les amis A.A., 
 

Eh bien oui, notre tr¯s ch¯re coordonnatrice Line môa demand® de vous ®crire mon partage de service,  le voici 
donc : ¢a fait d®j¨ dix ans sept mois que jôai franchi les grandes portes des A.A. pour rentrer et d®couvrir ce 
beau et long chemin de vie des A.A. (notre méthode). Pour moi, le service est très très important, il fait partie du 
triple h®ritage que Bill & Bob nous ont laiss® (R®tablissement, Services et Unit®) les trois vont ensembles. Jôai 
commenc® dans lôimplication un mois apr¯s mon entr®e et encore aujourdôhui, je suis toujours l¨ dans mon 
groupe dôattache (Le Tremplin), mon district (15) et notre R®gion (87). 
 

Jamais, je nôoublierai la confiance des membres de mon groupe dôattache ainsi que le groupe La D®tente, côest 
gr©ce ¨ ces deux groupes que jôai pu retrouver lôestime de moi, la confiance et surtout me conna´tre moi-même. 
Mon premier parrain de service est décédé et je suis très très reconnaissante envers lui, il a eu plus confiance 
en moi que moi je pouvais avoir confiance en moi, côest ­a la fraternit®. Le grand Jocelyn môavait demand® 
dô°tre son adjointe ¨ lôaccueil du nouveau pour un an et demi, ensuite, °tre la responsable pour deux ans, ¨ ce 
moment-l¨, jôavais seulement six mois dans A.A.  Jôai cri® : « es-tu foué trois ans et demi !!! » 
Il môa r®pondu avec un grand sourire : ð«  ben oui Monique, trois ans et demi et je te dis que côest une police 
dôassurance pour toi, tu ne retourneras pas boire. » 
 

Je voulais tellement ne pas retourner boire, jôai dit oui instantan®ment et encore aujourdôhui, jôai toujours une 
police dôassurance (hihihi !!!).Pour moi, le service ce nôest pas juste faire une t©che, côest aussi un sourire, une 
poign®e de main, lô®coute, le parrainage et le partage. Comme un de mes fr¯res A.A. dit toujours :   «  Grouille 
avant que tu rouilles è. Jôesp¯re que jôai pu donner le go¾t des services ¨ quelquôun. 
 

LA CL£ DU SUCCĈS CôEST LôACTION 
 

Comme, jôai d®j¨ dit : « Je ne suis quôune petite partie de ce beau mouvement l¨, mais je peux vous dire que 
jôen profite au maximum. ».  Bon 24hrs 
 

 Monique D. alcoolique 
 Adjointe coordonnatrice Services aux groupes 
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 MOT DU DÉLÉGUÉ/WORD FROM DELEGATE 

 

Il me fait plaisir de vous donner un petit rapport de ma participation à la 60
e
 Conf®rence qui sôest d®roul®e du 18 

au 24 avril 2010, ¨ Rye dans lô®tat de New York. Côest la premi¯re fois quôune Conf®rence des services 
généraux se tient en dehors de la ville de New York.  
 
Jôaimerais vous dire que ce qui môa le plus touch®, côest le respect que chacun de nous vouait ¨ lôautre, comme 
si nous ressentions lôensemble des membres de la r®gion que chacun de nous repr®sentait. Les principes au 
dessus des personnalit®s. En deuxi¯me lieu, jôai ®t® tr¯s ®mu par l’amour que portent tous les membres de la 
Conf®rence, envers le mouvement A.A.. Jôaimerais souligner particuli¯rement lôamour des administrateurs 
classe A (non-alcooliques) pour notre fraternité. Pour un alcoolique, servir le mouvement des Alcooliques 
anonymes, côest une question de vie ou de mort, pour eux, côest de lôaltruisme pur. Je leur en suis tr¯s 
reconnaissant, car ils sont essentiels au bon fonctionnement de notre fraternit®. 
 
Nous étions 131 personnes avec droit de parole et de vote, dont 93 délégués, 24 administrateurs et 14 
membres du personnel du BSG et nous voil¨ partis pour une r®union dôaffaires (business meeting) dôune 
semaine! 
 
En résumé, nous avons vécu sous le thème de cette Conférence :  

Mettre en pratique les principes des A.A.- un chemin vers l’unité.   
                           
Pour tous ceux qui nôont pas eu le loisir dôassister ¨ lôassembl® du retour du d®l®gu®, le rapport complet se 
trouve ¨ lôadresse suivante sur notre site Web : http://www.aa87.org/accueil_fr.php, onglet à gauche : 
Conférence 2010 A.A.-87. Rapport du d®l®gu®. Vous aurez ®galement le rapport complet de la Conf®rence dôici 
le mois de septembre. 
En terminant, jôaimerais susciter et nourrir votre int®r°t pour la Conf®rence 2011 qui aura comme thème :  

« Nous sommes responsables de l’avenir des A.A. – Que cela commence par moi ».   

 Jules R. Délégué Panel 60 Région 87 

 

It is with great pleasure that I am giving you a short report on my participation in the 60th General Service 
Conference which took place in Rye, N.Y., from April 18

th
 to 24

th
, 2010. It was the first ever that the Conference 

was held outside New York City. 
 
What touched me the most was the respect with which everyone treated one another. It was as if we all felt that 
we were all there representing each of our Areaôs members. Principles before personalities. In second place 
would be how moved I was by the love of all Conference members for the A.A. fellowship. I would like to 
underline especially our Class A (non-alcoholic) trusteesô for our fellowship. As a recovering alcoholic, to do 
service work in A.A. is often a matter of life and death. For those friends of A.A., service work is pure altruism. I 
am for ever grateful to them as they are essential to the smooth running of our fellowship. 
 
There were 131 participants, with full right to speak and vote, of which 93 Delegates, 24 Trustees & Directors 
and 14 GSO staff members. All of us prepared for a business meeting that would last a whole week! 
 
In a nutshell, we lived through the Conference week under the theme :  

Practicing A.A.’s principles – The pathway to UNITY. 
 
For those of you who could not attend the Delegateôs report Assembly, you will find the full report on our web 
site at http://www.aa87.org/accueil_en.php , on the left side of the screen: Conference 2010 ï Delegateôs report.  
The GSC Final Report will also be available sometime in September. In closing, I would like to nurture your 
interest for the 2011 Conference which theme will be:  
 

― We Are Responsible for A.A.’s Future – Let It Begin With Us ‖.  

   Jules R. Délégate Panel 60 Région 87 

http://www.aa87.org/accueil_fr.php
http://www.aa87.org/accueil_en.php
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Es un placer para mí hacer un pequeño informe de mi participación en la 60
a
 Conferencia que se celebr· del 18 

al 24 de abril de 2010, en Rye en el estado de Nueva York. Es la primera vez que una Conferencia de los 
servicios generales acoge a parte de la ciudad de Nueva York. 
 
Me gustaría decirle lo que me más me conmovió, el respeto que cada uno de nosotros le consagraba al otro, 
como si sintiéramos el conjunto de los miembros del área a los que cada uno de nosotros representaba. Los 
principios por encima de las personalidades. En el segundo lugar, fui muy conmovido por el amor que llevan 
todos los miembros de la Conferencia, hacia el movimiento A.A. Particularmente me gustaría subrayar el amor 
de los custodios clase A (no alcohólicos) para nuestra fraternidad. Para un alcohólico, servir al movimiento de 
los Alcohólicos Anónimos, es una cuestión de vida o muerte, para ellos, es del altruismo puro, estoy muy 
agradecido, porque son esenciales para el buen funcionamiento de nuestra fraternidad. 
 
Estuvimos 131 personas con derecho de palabra y de voto, entre los que estaban 93 delegados, 24 custodios y 
14 miembros del personal del BSG y tanto ellos como nosotros iremos a una reuni·n de negocios de una 
semana!  
 
En resumen, hemos vivido sobre el tema de esta Conferencia:  

Poner en práctica los principios de A.A.-Un camino hacia la unidad.  
 
Los que no tuvieron oportunidad de asistir a la asamblea del regreso del delegado, el informe completo se 
encuentra en la dirección siguiente sobre nuestro sitio Web: http: // www.aa87.org / accueil_fr.php, pestaña a la 
izquierda: conferencia 2010 A.A.-87. Informe del delegado.  Usted también tendrá el informe completo de la 
Conferencia de septiembre. 
Para terminar, me gustaría suscitar y alimentar su interés para la Conferencia de 2011 que tendrá por tema:  

" Somos responsables del futuro del A.A. - Qu® esto comience conmigo. "   

 Jules R.  Delegada Panel 60 Área 87  

PALABRA DEL DELEGADO 

Erratum  
 
Une erreur sôest malencontreusement gliss®e sur les billets dôadmission du congr¯s r®gional qui aura lieu le 30 
octobre 2010. 
 
Au lieu du 65

e
 anniversaire de fondation dô A.A. Qu®bec on aurait plut¹t d¾ lire le 66

e
 anniversaire. 

 
En effet, en 1944, Dave B  lance au Québec, le premier groupe francophone du monde.   
 
Nous vous invitons donc à vous procurer vos billets auprès de votre RSG.  
 
Pour ceux dont les RSG nôont pas de billets, ils peuvent sôen procurer en sôadressant au BSR (Bureau des 
Services régionaux), rue Rachel. 
 
Cette ann®e nous pr®voyons une forte demande de billets, ®vitez dô°tre d®­us, procurez-vous vos billets le plus 
tôt possible. 
 
Tous ceux qui désirent participer à la réussite du congrès, joignez-vous à une équipe dynamique en laissant 
vos coordonnées au BSR (514) 374-3688, ou par courriel congres@aa87.org 
 
 Votre comité organisateur du Congrès régional 

mailto:congres@aa87.org
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The Area Secretary is responsible for the Area Archives Workgroup. As I have been myself an Area 
Secretary for four years, I have been challenged by the opportunity that was offered by the newly 
gained room in the basement of the Area Office on Rachel St. 
 
With a few members we have cleaned, painted and built storage for the collection our predecessor, 
Lucien C. left behind when we were on Belanger St. There was not enough room there to be very 
efficient in keeping the collection updated. 
 
We now work on that along with the process of scanning of the whole collection. We do this in order 
to preserve the collection and make it more accessible for researchers. With the help of computer 
programs we will soon be able to navigate through numerous variety of documents, paper and 
multimedia, available in our department. 
 
Since the beginning of A.A. in Quebec, in 1944, the area has collected all sorts of documents in 
English, French and, later on, Spanish. We now have archives of some groups, some districts, the 
area steering committees and publications, letters etc from the office in New York. We still look for 
new archives as members gets older and want to return their memories to a safe place where they 
will be available for all. 
 
Our team is in contact with various area service committees that help in attaining the goals of having 
this collection organized. We welcome rotating members that want to share their knowledge and 
experience. By their understanding of the processes of their committees they can be very useful to 
track back information that is important to us as an organization. 
 
We have a very loose group conscience. We give our time sometimes intensily. I consult as much as 
possible for our needs. I try to find what their interests are and their specialities also. Most of them are 
already involved in other commitees and it brings a new range of expertises to our work. 
 
As you may have noticed, we ask the help of members in order to scan all the documents we have in 
storage. The purpose is of course to preserve and keep an accessibility for further consultation. 
 
Scanning and conversion into easy to reach documents should be very helpful for the members of our 
Region. We had a good example of that when we were researching  for the activities of Dave B. the 
first A.A. member in Quebec. 
 
We are in close contact with the Area 90 Archives Services and its devoted archivist Yvon. As well as 
those of New-York (always willing to help us out when we need some confirmation. Many regions of 
Canada and the States have archives services. There is even a publication which can be consulted 
on the New-York site (www.aa.org). 
 
The Archives service of Area 87 is the repositary of documents that date back to the beginnings of 
A.A. in Quebec in 1944. The successive periods of this organization can be traced through to the 
creatioin of the four Areas of Quebec. Then, each area keeps its own documents. Occasion to share 
our knowledge and experience was given this spring at the Provincial Meeting held in Jonquiere, PQ, 
where the archivists of all four areas have participated in a workshop and presented their works to the 
other members of the services. Also, in San Antonio, the Archives booth will be open June 30 ï July 
3, Wednesday through Saturday. The G.S.O. Archives staff will be available full time to assist our 
visitors and answer questions about the archives. 
 
We, at area 87, have received many requests from individual or comittees. Not all of them have been 
answered yet. Some are more complicated than others and suppose that our documents will have to 
be organized a bit more. 
 

 Pierre V.  Archives Workgroup Coor. archives@aa87.org  

THE AREA ARCHIVES WORKGROUP :   

OUR MEMORIES SAFE AND SOUND 

http://www.aa.org/
mailto:archives@aa87.org
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El grupo de trabajo sobre los archivos directamente depende del comité regional. O la secretaria de 
la región es "responsable" de los  archivos en su descripción de tarea.  
 

Fui secretario regional y me ocupé de esta tarea entre otros. Parece que el momento era ideal, 
porque he sido llevado por una ola de "azares" que me incitaron a perseguir esta implicación 
después del  fin de mi mandato de secretario regional. 
 

Teníamos el espacio, brazos y necesidades. El comité regional nos apoyó en nuestro trabajo y poco 
a poco las cosas tomaron su forma. 
 

Algunos miembros se ofrecieron para prestarnos ayuda. Ahora forman parte de una especie de 
conciencia informal de grupo que consulto según nuestras necesidades puntuales, su nivel de interés 
y su especialidad. La inmensa mayoría también son implicados en otros comités y se crea una 
sinergia favorable para el desarrollo de nuestros trabajos de archivo. 
 

Usted posiblemente lo observó, solicitamos la ayuda de los miembros para la digitalización de todos 
los documentos que se encuentran en nuestros locales. Lo hacemos con el fin de conservación y 
consulta. En efecto, la exploración óptica y la conversión de los documentos en ficheros 
"consultables" pueden prestarles grandes servicios a los servidores de nuestra regi·n. Tuvimos un 
ejemplo cuando La Vigne hizo una investigación sobre las actividades de Dave B., el primer miembro 
de los A.A. en Quebec. 
 

Estamos en lazo estrecho con servicio de los archivos de la región 90 que es muy proactivo. 
Estamos en lazo con servicio de los archivos de la oficina de los servicios generales de los A.A. de 
Nueva York que viene a nuestro socorro cada vez cuando queremos clarificar ciertos detalles. Varias 
regiones de Canadá y de los Estados Unidos tienen servicios de archivos. Hasta existe un boletín (en 
inglés) que se puede consultar en el sitio A.A. de Nueva York (www.aa.org) que les da noticias y 
sugerencias a los archiveros. 
 

El servicio de los archivos de la región 87 es depositario de los archivos desde el fundamento de los 

A.A. en Quebec, en 1944. Los estratos sucesivos de la organización hasta la formación de las cuatro 

regiones pueden ser consultados allí. Cada región de Quebec tiene su servicio de los archivos y los 

archiveros hasta se reunirán a la alianza provincial en Jonquière en mayo de 2010. También forman 

parte de un taller que se celebrará en el Congreso Internacional 2010, a San Antonio. 

 

 

  Pierre V. responsable del grupo de trabajo de los archivos. 
 Archives@aa87.org 

EL GRUPO DE TRABAJO DE LOS ARCHIVOS 
REGIONALES  

NUESTRAS MEMORIAS MÁS VIVAS QUE NUNCA 
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1955 - 1967 Durant cette p®riode, le nombre des 
groupes passe de 5,927 à 13,279, 20 % de ces 
groupes se trouvant hors des États-Unis. 
1969   Du 9 au 11 octobre, premi¯re r®union des 
Services mondiaux, à New York, regroupant des 
représentants de 14 pays. (Depuis 1972, ces 
réunions se tiennent tous les 2 ans.) 
1970   Congr¯s du 35e anniversaire, ¨ Miami en 
Floride. 11,000 membres y participent. - 
Dernière apparition publique de Bill W. Le point 
culminant du congr¯s: la D®claration dôUnit®. 
1971   D®c¯s de Bill W., le 24 janvier ¨ Miami 
Beach en Floride.  Pour la première fois, la 
presse mondiale publie son nom, sa photo et 
son histoire. -Le 14 février, des services 
commémoratifs sont célébrés dans le monde 
entier par des groupes du Mouvement. 
1973   Publication du livre, Come to Believe, 
(Nous en sommes venus ¨ croire), contenant un 
vaste éventail des convictions spirituelles des 
membres. 
Avril 1973 La distribution du livre, Alcoholics 
Anonymous, atteint un million dôexemplaires. 
1975   Congr¯s du 40e anniversaire ¨ Denver au 
Colorado, 19,000 personnes unissent leur voix à 
celle de Lois pour scander le thème du congrès, 
Let it Begin with Me. (Que ça commence par 
moi). 
1975   Publication de Living Sober (Vivre Sans 
Alcool). Dans ce livre, plusieurs membres 
expliquent les m®thodes pratiques quôils ont 
utilis®es pour sôabstenir dôalcool. 
1976   Le Mouvement compte un million de 
membres, répartis dans 28,000 groupes à 
travers le monde. Publication de la troisième 
édition de Alcoholics Anonymous. 
1978   La circulation de A.A. Grapevine d®passe 
100,000 copies. La distribution de Alcoholics 
Anonymous dépasse les 2 millions de copies. 
1980   Congr¯s international du 45e anniversaire 
à La Nouvelle-Orléans. 25,000 participants sont 
inscrits. - Le thème du congrès, The Joy of 
Living (La Joie de Vivre). - Durant le congr¯s, on 
présente le livre, Dr. Bob and the Good 
Oldtimers , contenant une biographie de Bob et 
lôhistoire du Mouvement des A.A. dans le 
Midwest américain. 
 
 

SAVIEZ-VOUS QUE 

 

1939, August  Dr Bob and Sister Ignatia start 
work at St. Thomas Hospital in Akron. They treat 
5,000 cases in the next ten years.  
1939, December  First A.A. group in mental 
institution, rockland State Hospital, New York. 
1940, February  First world service office for 
A.A., Vesey Street, New York. 
1940, February  First A.A. Clubhouse, 334½ 
West 24th Street, New York, New York.  
1940,   February  Rockefeller Diner 
1941, March  Saturday Evening Post article 
causes grea national expansion and recognition. 
Membership in 1941 jumps from 2,000 to 8,000 
at yearôs end.  
1942  First prison group, San Quentin, 
California.  
1944,  June  The A.A. Grapevine established 
1946 The Twelve Traditions of A.A. first 
formulated and published. 
1949 American Psychiatric Associaton 
recognizes A.A. 
1950, July  First International convention at 
Cleveland. The Twelve Traditions adopted by 
the movement. 
1950,  November  Dr. Bob dies. 
1951,  April  First General Service Conference 
meets. 
1953,  June  The book Twelve Steps and Twelve 
Traditions published. 
1954, October  The ñAlcoholic foundationò 
becomes the General Service Board of A.A. 
1955, July 20th Anniversary Convention at St-
Louis. Second edition of Alcoholics Anonymous 
published. 
July 3  The Three Legacies of recovery, Unity, 
ans Service turned over to the movement by its 
oldtimers. 
1956 Creation of a Public Informatioin 
Committee to assume charge of public relations 
hitherto handled by Bill W. 
  

DID YOU KNOW 
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ASSEMBLÉE RETOUR DU DÉLÉGUÉ 

 Environ 130 membres sô®taient pr®valus de leur privil¯ge de servir, cette assembl®e est une des quatre dont devrait 
assister tous RSG dans sa t©che, et ¨ lôinvitation du d®l®gu® ¨ transmettre ces informations et lôenthousiasme de celui
-ci aux groupes. 

Jules R., celui-ci nous a fait un r®sum® de la semaine quôil a pass®e ¨ la 60e Conf®rence des Services g®n®raux au 
Hilton Rye Town, à Rye Town, N. Y., du 18 au 24 avril. Pour la 1re fois depuis la premi¯re Conf®rence, ce nô®tait pas ¨ 
lôh¹tel Crowne Plaza Times Square. Le th¯me ®tait : Mettre en pratique les principes des A.A. - Le chemin vers 
l’unité. 

 Apr¯s son ®lection, le d®l®gu® ®lu doit °tre en mesure dôaller assister ¨ la conf®rence ¨ New York, et ¨ son retour, 
venir nous rendre compte des travaux de la Conférence, à cette réunion, les 93 délégués, 24 administrateurs (classe 
A et B) et directeurs ainsi que 14 membres du personnel du BSG et du Grapevine. Chaque membre de la Conférence 
a non seulement un vote, mais une voix; non seulement un droit, mais la responsabilit® dôexprimer son point de vue. 
En sa qualité de membre-votant, le délégué apporte dans les débats de la conférence les expériences et les points de 
vue de sa région. 

 Jules nous renseigne sur son arrivée, son inscription et le début de la Conférence, il nous dresse un tableau des 
finances, lôendroit o½ lôargent et la spiritualit® se rencontrent, la valeur spirituelle de contribuer, lôoutil n®cessaire ¨ la 
bonne marche et au succès des A.A. Nous en apprenons un peu plus sur le fond de réserve du conseil des services 
généraux, et des mesures pour le maintien de ce fond. 

 Depuis des ann®es, la moyenne des collectes est dôun dollar par membre, venant dôune source du d®partement du 
travail des États-Unis, 1 $ en 1945 avait un pouvoir dôachat de 11.92 $ en 2009, et 1 $ en 2009 a un pouvoir dôachat 
de 0.08 $ en 1945, ®tonnant nôest-ce pas? Prochainement, il sera possible de faire des contributions en ligne, et aussi 
dans un avenir rapproché, il sera aussi possible de faire des contributions au BSR de la région 87. 

 Nous faisons aussi la connaissance de Donald C., nouvel administrateur de lôest du Canada ®lu, Donald  est bilingue 
et il est de la région 90, ce qui devrait nous faciliter la tâche au niveau de la communication avec le BSG, il était du 
panel 54. 

 On nous informe quand et comment se prennent les r®solutions, quô¨ partir du mercredi il y a les rapports des 
comités, il y en a 13, pour sa part Jules était attitré au comité des publications et le sera pour la prochaine 
Conférence, et parlant de la prochaine Conférence le prochain thème sera : Nous sommes responsables de 
l’avenir des A.A. - Que cela commence par moi. Tout au long de lôann®e il sera question de ce th¯me et il y aura 
des ateliers de travail pour en exploiter les différents exposés et discussions, entre autres : Alcooliques anonymes à 
lô¯re du num®rique, une conscience de groupe ®clair®e : la voie des A.A., la diversité chez les A.A., et enfin le 
parrainage. 

 ê la fin de lôexpos® de Jules, une vid®o nous est pr®sent®e, pour ma part, cela môa rappel® mon arriv®e chez les 
A.A., mon implication, et la place que jôy occupe, la fiert® dô°tre membre des A.A., et la n®cessit® de continuer ¨ servir 
pour quôA.A. puisse continuer, côest avec beaucoup dô®motions que jôai regard® cette pr®sentation. 

 Une présentation de La Vigne fut faite par Alain D., délégué de la région 89, et président du c.a. de La Vigne. Encore 
cette année les délégués ont tenté de faire parler de La Vigne à la Conférence. Avec la permission du coordonnateur 
de la Conférence, ils ont pu distribuer le dernier numéro paru du magazine à tous les membres de la Conférence. 
Une pr®sentation tr¯s sommaire de lôhistorique et de la mission de La Vigne a ®t® faite lors dôune session d'®change 
et ils ont r®pondu ¨ plusieurs questions. Avec le temps, les d®l®gu®s du Qu®bec souhaitent quôAAWS accepte de 
reconnaître La Vigne comme revue internationale francophone. 

 Aimant les statistiques, jôai regard® un peu dans le rapport de la Conf®rence de 2007, et le nombre de membres ®tait 
de 15,081, et en 2008 le nombre de membres était passé à 16,875, dans le rapport de Jules sur les statistiques des 
membres, nous étions en 2009 pour les États-Unis et le Canada 1,358,879 membres. Je me suis amusé à comparer 
les populations des 2 pays pour en arriver au nombre de 340,699,331 selon Wikipédia en juillet 2009. Encore selon 
les statistiques, il y a une personne sur dix qui est alcoolique, soit, 34 millions, et nous avons en ce moment environ 
1 % seulement de la population. 

Côest alors que je me suis demand® : comment notre travail de 12e ®tape pourrait sôam®liorer? Comment faire pour 
aider encore plus lôalcoolique qui souffre encore?   

(Plusieurs paragraphes sont extraits dans le rapport remis par Jules R. D®l®gu®)   

 L. A.   
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Bonjour, je môappelle Jean-Paul et je suis alcoolique. 
  
Je suis RSG du groupe « Dimanche soir » , district 87-24. Par mon implication dans les services pour 
Alcooliques anonymes, je suis responsable et jôai assist® ¨ mon 2e rassemblement provincial. Cette 
année, la région hôte était Jonquière. Très belle région, de plus Dame nature avec son soleil, la 
faisait brillée encore plus.  
 
Tous ensemble vers un même but ! (®tait le th¯me). Servir pour grandir et permettre au nouveau et 
à celui qui souffre encore de se rétablir et pouvoir à son tour faire de la 12e ®tape. Côest ce que jôai vu 
et côest ce que jôai fait. Il y avait plusieurs ann®es de service si je me fie au nombre de participants et 
croyez-moi quôil y avait de la qualit® ¨ tous les niveaux du service.   
 
Mais laissez-moi vous raconter plut¹t mon exp®rience de ce rassemblement provincialé 
 
Dôabord, ­a doit se planifier. Avec qui irais-je ? Quel transport utiliserais-je ? Vais-je coucher là ?  
Quels seront les coûts de mes dépenses ? etc. 
  
Jôai dôabord demand® ¨ mon parrain de service sôil voulait venir avec moi ? Et si dôautres voulaient se 
joindre ¨ moi. Question dôapporter de lôassurance et de lôexp®rience. Jôen ai besoin pour bien 
comprendre et pouvoir bien servir par la suite.  
 
Jôarrive vers 8 h 30, jô®change des poign®es de main et jô®tablis d®j¨ de nouveaux contacts. Je fais 
mon inscription et je continue à serrer des mains. Mais là, mon parrain me présente des serviteurs 
des autres r®gions ou districts. Il en conna´t des gens mon parrain, côest incroyable!  e me rends 
compte d®j¨ que servir dans A.A. agrandit mes contacts et mon niveau dôexp®rience ainsi que de 
connaissance. Côest toute une autre chimie que celle des r®unions de groupe. Bien s¾r, jôai ressenti 
un bel accueil et de lôamour, mais le plus, côest lôenthousiasme de pouvoir servir et raconter un peu 
leur expérience dans les services, peu importe le niveau dans la structure.  
 
Après, il y a eu les mots de bienvenue par les représentants de la région hôte. Ensuite, un discours 
des d®l®gu®s des r®gions 89 et 90 ainsi que lôadministrateur territorial. Côest un peu leur 
cheminement dans A.A., leurs intérêts et bienfaits de servir. Vu leur enthousiasme, ça donne le goût 
de servir ou continuer de servir.   
 
ATTENTION ! Ça demande de donner de son temps et bien sûr « il faut être dans son programme ».   
 
Il y a autre chose dont jôai pris conscience cette journ®e-là. Ma région (87) est assez limitée en 
territoire et est très populaire. Mais les régions qui desservent le Grand Nord ? Tout un autre 
contexteé Et bien, il y a eu une pr®sentation par diaporama des r®gions ®loign®es. ¢a pas lôair facile 
là-basé Lôacc¯s, les moyens, lôargent, la scolarit®, etc. Tr¯s diff®rent de chez moi. A.A. est pr®sent 
même là-bas ç Côest fort è. Il y a de passionn®s serviteurs pour eux et jôai constat® les efforts et le 
courage quôils ont ¨ servir.   
 
Bravo !  Imaginez !  En juin 2011, le rassemblement provincial aura lieu à Iquanit  (Grand Nord).  Je 
me pr®pare é  

RASSEMBLEMENT PROVINCIAL 29 MAI 2010 
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FORUM TERRITORIAL/REGIONAL FORUM/FORO REGIONALE 
17 - 18 - 19 SEPTEMBRE/SEPTEMBER/SEPTIEMBRE 2010 

 

Au début, quatre Forums territoriaux étaient tenus chaque année sur invitation d'un territoire. Comme la 
structure des États-Unis et du Canada est formée de huit territoires, un forum pouvait avoir lieu tous les deux 
ans dans un territoire donné, suivant un principe de rotation. En octobre 2006, le Conseil des Services 
g®n®raux a approuv® le concept dôun Forum territorial additionnel pouvant avoir lieu sur demande dans chaque 
territoire tous les huit ans, toujours suivant un principe de rotation, ce qui portait à cinq le nombre possible de 
Forums territoriaux chaque année. 
 
Lôadministrateur territorial, les d®l®gu®s de la R®gion et le BSG d®cident ensemble de lôendroit et de lôordre du 
jour des Forums territoriaux. Le Contact de la localité, ainsi que le Coordonnateur des Forums et 
lôAdministrateur territorial, ont la responsabilit® de communiquer directement avec lôh¹tel. Le Coordonnateur 
des Forums au BSG distribue les formulaires dôinscription aux groupes et aux travailleurs de service dans tout 
le territoire, et de concert avec le Contact H¹te et lôadministrateur territorial, il coordonne les d®tails du Forum. 
 
Il nôy a aucun frais dôinscription pour les Forums territoriaux ou les Forums territoriaux additionnels. Le Conseil 
des Services généraux paie les dépenses des salles de réunions. Dans plusieurs endroits, des comités 
r®gionaux, des districts et des groupes paient les d®penses de transport et dôh®bergement des serviteurs de 
confiance qui les représentent dans un forum. 

 

Originally, at the invitation of a region, four Regional Forums were held each year.  Since the U.S./Canada 
service structure is composed of eight regions, a Regional Forum was held in alternate years in each region on 
a rotating basis.  In October 2006, the General Service Board approved the concept of an Additional Regional 
Forum to be held upon request in each region every eight years also on a rotating basis, bringing the possible 
number of Regional Forums held each year to five. 
 
The location and agenda for Regional Forums are decided jointly by the Regional Trustee, Area Delegates and 
G.S.O.  The responsibility for initiating contact with the hotel is assumed by a local A.A. Host Contact working 
with the Forums Coordinator and Regional Trustee.  The Forums Coordinator at G.S.O. distributes registration 
forms to groups and service workers throughout the region and, working with the Host Contact and Regional 
Trustee, coordinates the details of the Forum. 
 
There is no registration fee for Regional Forums or Additional Regional Forums.  The General Service Board 
covers the expenses of meeting rooms.  In many places, area committees, districts and groups cover or defray 
the transportation and lodging expenses of the trusted servants representing them at a Forum. 

 

Originalmente, se celebraban cuatro foros regionales cada año, por invitación de una región. Ya que la estruc-
tura de servicios de EE.UU. y Canadá está compuesta de ocho regiones, se realizaba un foro regional en cada 
región cada dos años, de manera rotativa. En octubre de 2006, la Junta de Servicios Generales aprobó el 
concepto de un Foro Regional Adicional que se celebraría en cada región, por solicitud de la misma, cada ocho 
años, también de forma rotativa, lo que aumentó el número de foros regionales posibles a cinco por año. 
 
La sede y la agenda de los foros regionales son acordadas de manera conjunta por el custodio regional, los 
delegados del área y la OSG. La responsabilidad de hacer los contactos iniciales con el hotel es asumida por el 
contacto local de A.A. en la sede, que trabaja en colaboración con el coordinador de foros regionales y el cus-
todio regional. El coordinador de foros de la OSG distribuye formularios de inscripción a los grupos y servidores 
de confianza de la región y, de manera conjunta con el contacto de la sede y el custodio regional, coordina los 
detalles del foro.  Los foros regionales o foros regionales adicionales no cobran ninguna cuota de inscripción. 
La Oficina de Servicios Generales cubre los gastos de los salones de reuniones. En muchos lugares, los comi-
tés de área, distritos y grupos cubren o subsidian los gastos de transporte y estadía de los servidores de 
confianza que los representan en el foro los servidores de confianza que los representan en el foro. 
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Vos serviteurs de confiance/your trusted servants/
sus servidores de confianza—2010 

 

COMITÉ DE DIRECTION/STEERING COMMITTEE 
 
 
Délégué/delegate Jules R. delegue87@cc-quebec.org  
 

Délégué adjoint/alt. delegate Pierre C. delegueadjoint87@aa-quebec.org 
 

Président/chairperson Danny D. president87@aa-quebec.org  
 

Président adjoint/alt. chairperson Diane H. presidentadjoint87@aa-quebec.org  
 

Secrétaire/secretary Karen W. secretaire87@aa-quebec.org 
 

Secrétaire adjointe/alt. secretary Mireille B. secretaireadjoint87@aa-quebec.org 
 

Trésorier/treasurer Gaétan F. tresorier87@aa-quebec.org 
 

Trésorier adjoint/alt. treasurer Marco L. tresorieradjoint87@aa-quebec.org 
 
 
 

BUREAU DE SERVICES R£GIONAL/AREA SERVICE OFFICE 
 
 
Administration Ginette W. region87@aa-quebec.org 
 

Site Web Jean S. web@aa87.org 
 

Archives Pierre V. archives@aa87.org 
 
 
 

COORDONNATEUR DE COMIT£S DE SERVICE RÉGIONAL/ 
AREA SERVICE COMMITTEES 

 
 
Aide téléphonique Réal P. aidetelephonique@aa87.org 
 

Centre de détention Rémi G. centresdedetention@aa87.org 
 

Centres de traitement/ Darryl C. centresdetraitement@aa87.org 
Treatment facilities committee  
 

Collaboration avec les  
milieux professionnels CMP/ Hélène L. cmp@aa87.org 
Cooperation with the profes- 
sional community (CPC) 
 

Communications internes/ Line R. communicationsinternes@aa87.org  
Internal communication/ 
Comunicaciones internas 
 

Congrès régional/Area convention Maurice P. congres@aa87.org 
 

Correctionnal facilities Danny D. correctionalfacilities@aa87.org 
 

Helpline committee Roland (Roly) L. helpline@aa87.org 
 

Information publique Mario G. informationpublique@aa87.org 
 

La Vigne région 87 Christian P. lavigneaa@aa87.org 
 

Services aux groupes Raymond D. servicesauxgroupes@aa87.org 
 


